	DỰ THẢO


QUY ĐỊNH
Quản lý tài sản trí tuệ ở Đại học Quốc gia Hà Nội
(Ban hành kèm theo Quyết định số          /QĐ-ĐHQGHN ngày      tháng     năm 2020
của Giám đốc Đại học Quốc gia Hà Nội)


Chương I

QUY ĐỊNH CHUNG

Điều 1. Phạm vi điều chỉnh và đối tượng áp dụng

1. Văn bản này điều chỉnh hoạt động quản lý tài sản trí tuệ ở Đại học Quốc gia Hà Nội (ĐHQGHN). 

2. Quy định này áp dụng đối với tổ chức, cá nhân thuộc thẩm quyền quản lý của ĐHQGHN

 và các tổ chức, cá nhân khác có hoạt động liên quan đến lĩnh vực sở hữu trí tuệ ở ĐHQGHN.

Điều 2. Giải thích từ ngữ 


1. Tài sản trí tuệ là sản phẩm trí tuệ tạo ra từ hoạt động khoa học và công nghệ (KH&CN) và đào tạo của ĐHQGHN, bao gồm các quyền sở hữu trí tuệ (SHTT), đối tượng quyền SHTT và các sản phẩm trí tuệ khác.  
2. Quản lý tài sản trí tuệ ở ĐHQGHN bao gồm các hoạt động do ĐHQGHN triển khai nhằm hình thành, phát triển, khai thác, sử dụng tài sản trí tuệ; quản lý, sử dụng nguồn thu từ khai thác thương mại tài sản trí tuệ và các chính sách hỗ trợ, tổ chức thực hiện.

3. Tác giả là cá nhân sáng tạo ra tài sản trí tuệ được bảo hộ theo pháp luật SHTT. Đồng tác giả là những tác giả cùng trực tiếp sáng tạo ra một phần hoặc toàn bộ tài sản trí tuệ. 

4. Đơn vị chủ trì là đơn vị thành viên, trực thuộc ĐHQGHN trực tiếp triển khai hoạt động đào tạo, nghiên cứu và hợp tác hình thành tài sản trí tuệ. 

5. Ươm tạo công nghệ là quá trình nhằm tạo ra và hoàn thiện công nghệ từ ý tưởng công nghệ, công nghệ hiện có và kết quả nghiên cứu khoa học thông qua các hoạt động trợ giúp về hạ tầng kỹ thuật, nguồn lực và dịch vụ cần thiết.

6. Giải mã công nghệ là quá trình tìm nguyên lý công nghệ thông qua nghiên cứu, phân tích cấu trúc, thiết kế, chức năng và hoạt động của một thiết bị, đối tượng, hệ thống cần giải mã nhằm bảo trì, khai thác, cải tiến hoặc tạo ra thiết bị, đối tượng, hệ thống mới có tính năng tương đương hoặc đáp ứng yêu cầu về tiêu chuẩn, quy chuẩn kỹ thuật quốc gia.

7. Doanh nghiệp KH&CN là doanh nghiệp thực hiện sản xuất, kinh doanh, triển khai dịch vụ KH&CN để tạo ra sản phẩm, hàng hoá từ kết quả nghiên cứu khoa học và phát triển công nghệ.
8. Định giá tài sản trí tuệ là hoạt động xác định giá trị của tài sản trí tuệ như giá trị công nghệ, kết quả nghiên cứu, dịch vụ KH&CN.

9. Cán bộ của ĐHQGHN là cá nhân đang làm việc tại các đơn vị thành viên, trực thuộc ĐHQGHN theo chế độ hợp đồng lao động có thời hạn, viên chức và công chức theo quy định của pháp luật.


10. Người học của ĐHQGHN là thực tập sinh, nghiên cứu sinh, học viên, sinh viên, học sinh đang theo học ở các cơ sở/đơn vị đào tạo, cơ sở/đơn vị giáo dục trong hệ thống của ĐHQGHN

Điều 3. Nguyên tắc quản lý tài sản trí tuệ ở ĐHQGHN 

1. Hoạt động phát triển tài sản trí tuệ trở thành trụ cột trong mô hình đại học đổi mới sáng tạo và khởi nghiệp của ĐHQGHN. ĐHQGHN phối hợp và tạo mọi điều kiện để cá nhân, tổ chức phát triển tài sản trí tuệ đưa vào khai thác, tạo ra giá trị tích cực cho ĐHQGHN và xã hội. 
2. Hoạt động SHTT phải hướng đến tạo ra tài sản trí tuệ hoàn chỉnh và đưa vào khai thác. 

3. Việc quản lý tài sản trí tuệ phải gắn liền với xây dựng, phát triển tổ chức KH&CN thuộc ĐHQGHN, các định chế và doanh nghiệp KH&CN, vườn ươm cũng như các hoạt động khởi nghiệp, đổi mới sáng tạo khác.  

4. Ưu tiên, khuyến khích cán bộ trẻ, người học tham gia hình thành, phát triển và khai thác tài sản trí tuệ. 
Chương II

HÌNH THÀNH TÀI SẢN TRÍ TUỆ Ở ĐẠI HỌC QUỐC GIA HÀ NỘI
Điều 4. Nguồn hình thành tài sản trí tuệ của ĐHQGHN 

1. Hoạt động nghiên cứu khoa học, phát triển công nghệ của cán bộ và người học.

2. Hoạt động đào tạo ở ĐHQGHN. 
3. Hoạt động khởi nghiệp của cán bộ, người học của ĐHQGHN, được ĐHQGHN hỗ trợ. 
4. Tài sản trí tuệ do tổ chức, cá nhân có thẩm quyền chuyển nhượng, tặng cho, giao cho ĐHQGHN hoặc các đơn vị thuộc ĐHQGHN quản lý, sử dụng. 
Điều 5. Quyền đăng ký, quyền sở hữu và quyền sử dụng tài sản trí tuệ hình thành từ nguồn kinh phí của ĐHQGHN

1. ĐHQGHN sở hữu quyền đăng ký và quyền sở hữu phát sinh đối với các tài sản trí tuệ được hình thành trên cơ sở sử dụng ngân sách nhà nước cấp thông qua ĐHQGHN và do Giám đốc ĐHQGHN quyết định phê duyệt.

2. ĐHQGHN sở hữu phần quyền đăng ký và phần quyền sở hữu trí tuệ được hình thành trên cơ sở sử dụng một phần ngân sách nhà nước cấp thông qua ĐHQGHN và do Giám đốc ĐHQGHN quyết định phê duyệt hoặc trên cơ sở sử dụng tài sản trí tuệ thuộc quyền sở hữu hoặc đồng sở hữu của ĐHQGHN trong khuôn khổ hợp tác với các đối tác là tổ chức, cá nhân không thuộc ĐHQGHN. Giám đốc ĐHQGHN giao Trung tâm Chuyển giao tri thức và Hỗ trợ khởi nghiệp chịu trách nhiệm đàm phán với các đối tác và trình Giám đốc quyết định về tỉ lệ phần quyền đăng ký và phần quyền sở hữu phát sinh tương ứng với phần ngân sách nhà nước cấp hoặc giá trị của tài sản trí tuệ thuộc quyền sở hữu hoặc đồng sở hữu của ĐHQGHN.
3. ĐHQGHN xem xét, quyết định việc giao toàn bộ hoặc một phần quyền đăng ký, quyền sở hữu, quyền sử dụng cho đơn vị thành viên, trực thuộc là tổ chức chủ trì việc hình thành các tài sản trí tuệ nêu tại khoản 1 và khoản 2 Điều này để quản lý, khai thác thương mại trên cơ sở đề xuất của đơn vị. Việc giao quyền có thể thực hiện tại bất kỳ thời điểm nào khi đối tượng quyền phát sinh và/hoặc có yêu cầu của đơn vị thành viên, trực thuộc. Quy trình, thủ tục giao quyền đăng ký, quyền sở hữu, quyền sử dụng được thực hiện theo quy định của nhà nước.
4. ĐHQGHN thỏa thuận bằng văn bản với các đối tác là tổ chức, cá nhân không thuộc ĐHQGHN về việc ưu tiên cấp quyền sử dụng, quyền sở hữu cho đơn vị thành viên, trực thuộc là tổ chức chủ trì việc hình thành các tài sản trí tuệ nêu tại khoản 2 Điều này.  

5. Tỷ lệ phân chia quyền đăng ký và quyền sở hữu phát sinh đối với các tài sản trí tuệ nêu tại khoản 1 và khoàn 2 Điều này được quy định như sau, ngoại trừ trường hợp các bên có thỏa thuận khác: 

a) Đối với tài sản trí tuệ hình thành từ đề tài, dự án, nhiệm vụ sử dụng ngân sách nhà nước cấp qua ĐHQGHN, do ĐHQGHN thẩm định và phê duyệt giao đơn vị triển khai: ĐHQGHN sở hữu 70%, đơn vị chủ trì sở hữu 30%. 

b) Đối với tài sản trí tuệ hình thành từ đề tài, dự án, nhiệm vụ sử dụng ngân sách nhà nước do ĐHQGHN cấp cho đơn vị hàng năm: ĐHQGHN sở hữu 50%, đơn vị sở hữu 50%.
Điều 6. Quyền đăng ký, quyền sở hữu và quyền sử dụng tài sản trí tuệ hình thành từ nguồn kinh phí do đơn vị huy động 

1. Đơn vị thành viên, trực thuộc sở hữu quyền đăng ký và quyền sở hữu phát sinh đối với tài sản trí tuệ được hình thành trên cơ sở sử dụng nguồn kinh phí tài trợ từ đối tác là tổ chức, cá nhân không thuộc ĐHQGHN và không sử dụng cơ sở vật chất, trang thiết bị của ĐHQGHN; trừ trường hợp các bên có thỏa thuận khác.

2. Đối với tài sản trí tuệ hình thành trên cơ sở sử dụng đáng kể cơ sở vật chất, trang thiết bị của ĐHQGHN do đơn vị thành viên, trực thuộc quản lý trong khuôn khổ hợp tác với các đối tác là tổ chức, cá nhân không thuộc ĐHQGHN: ĐHQGHN giao đơn vị thành viên, trực thuộc là chủ sở hữu quyền đăng ký và quyền sở hữu phát sinh; ủy quyền cho thủ trưởng đơn vị đàm phán với đối tác và quyết định tỉ lệ phần quyền đăng ký và quyền sở hữu phát sinh tương ứng với việc sử dụng cơ sở vật chất, trang thiết bị của ĐHQGHN. 


3. Đối với tài sản trí tuệ hình thành từ nguồn ngân sách nhà nước cấp cho đơn vị thành viên, trực thuộc không thông qua ĐHQGHN: Quyền đăng ký và quyền sở hữu được xác định thông qua thỏa thuận bằng Hợp đồng giữa đơn vị thành viên, trực thuộc với cơ quan nhà nước trực tiếp quản lý nguồn ngân sách đó. 


 4. Đơn vị thành viên, trực thuộc sở hữu quyền đăng ký và quyền sở hữu phát sinh đối với tài sản trí tuệ được hình thành trong quá trình thực hiện luận văn, luận án hoặc các hoạt động nghiên cứu khoa học của người học được đơn vị tài trợ kinh phí hoặc sử dụng đáng kể cơ sở vật chất, trang thiết bị của ĐHQGHN do đơn vị quản lý. Người học được hưởng quyền tác giả theo quy định của pháp luật SHTT nếu người học và người hướng dẫn luận văn, luận án không có thỏa thuận khác. 

5. Tỷ lệ phân chia quyền đăng ký và quyền sở hữu phát sinh đối với các tài sản trí tuệ nêu tại khoản 2, 3 và 4 của Điều này được quy định như sau, ngoại trừ trường hợp các bên có thỏa thuận khác: ĐHQGHN sở hữu 10%, đơn vị chủ trì sở hữu 90%.
Điều 7. Quyền của tác giả, đồng tác giả: 


1. Cá nhân trực tiếp tạo ra tài sản trí tuệ và có sự đóng góp trí tuệ tương ứng với tiêu chí sáng tạo của từng loại tài sản trí tuệ cụ thể được hưởng quyền tác giả theo quy định của pháp luật sở hữu trí tuệ. Trường hợp có nhiều cá nhân cùng tham gia sáng tạo tài sản trí tuệ thì mỗi cá nhân là đồng tác giả của tài sản trí tuệ đó, các đồng tác giả tự thỏa thuận bằng văn bản về tỉ lệ phân chia quyền của mình. 

2. Tác giả, đồng tác giả được trả nhuận bút hoặc các quyền lợi vật chất khác theo quy định của pháp luật SHTT, ngoại trừ trường hợp các bên liên quan có thỏa thuận khác. 


3. Quyền được nhận nhuận bút hoặc các quyền lợi vật chất khác của tác giả, đồng tác giả tồn tại trong suốt thời gian bảo hộ của tài sản trí tuệ là quyền SHTT hoặc theo thỏa thuận đối với tài sản trí tuệ khác, trừ trường hợp tài sản trí tuệ đó được chuyển nhượng cho tổ chức, cá nhân khác. 

4. ĐHQGHN và đơn vị thành viên, trực thuộc thỏa thuận bằng văn bản với tác giả, đồng tác giả về quyền công bố kết quả nghiên cứu để làm thuận lợi cho việc khai thác thương mại các tài sản trí tuệ là đối tượng của quyền tác giả, quyền liên quan.
Điều 8. Xác lập quyền đối với tài sản trí tuệ


1. ĐHQGHN giao Trung tâm Chuyển giao tri thức và Hỗ trợ khởi nghiệp làm đầu mối thực hiện việc xác lập quyền đối với tài sản trí tuệ thuộc sở hữu hoặc đồng sở hữu của ĐHQGHN. Đối với các tài sản trí tuệ đã được ĐHQGHN giao quyền sở hữu, quyền sử dụng cho đơn vị thành viên, trực thuộc thì các đơn vị có trách nhiệm thực hiện việc xác lập quyền. 

2. Đơn vị thành viên, trực thuộc thực hiện việc xác lập quyền đối với tài sản trí tuệ thuộc sở hữu hoặc đồng sở hữu của đơn vị. 

3. Cá nhân là tác giả, đồng tác giả của tài sản trí tuệ thuộc sở hữu hoặc đồng sở hữu của ĐHQGHN, đơn vị thành viên, trực thuộc có trách nhiệm phối hợp, hỗ trợ Trung tâm Chuyển giao tri thức và Hỗ trợ khởi nghiệp hoặc bộ phận chuyên trách quản lý tài sản trí tuệ của đơn vị trong hoạt động xác lập quyền đối với tài sản đó. 
Điều 9. Chính sách hỗ trợ hình thành tài sản trí tuệ ở ĐHQGHN 

1. Chính sách ưu tiên đối với đề tài, dự án KH&CN

a) ĐHQGHN ưu tiên phê duyệt và cấp kinh phí triển khai nhiệm vụ KH&CN có sản phẩm đầu ra là tài sản trí tuệ có khả năng khai thác thương mại hoặc chuyển giao cho cơ quan nhà nước sử dụng. 

b) Đối với đề tài có sản phẩm KH&CN có tiềm năng phát triển và thương mại hóa, có xác nhận của Hội đồng nghiệm thu đề tài, đơn vị chủ trì và chủ nhiệm đề tài có văn bản đề nghị ĐHQGHN hỗ trợ dưới các hình thức: đề xuất đề tài KH&CN hoàn thiện sản phẩm, triển khai dự án sản xuất thử nghiệm, thành lập doanh nghiệp KH&CN, triển khai nhiệm vụ hợp tác song phương-đa phương để khai thác sản phẩm. 

2. Chính sách hỗ trợ đăng ký bảo hộ SHTT 


a) ĐHQGHN khuyến khích và hỗ trợ cán bộ, nhà khoa học, người học ở ĐHQGHN đăng ký bảo hộ quyền SHTT đối với sản phẩm KH&CN. Hình thức hỗ trợ bao gồm: 


- Hỗ trợ nhà khoa học viết hồ sơ đăng ký SHTT;


- Hỗ trợ kinh phí nộp hồ sơ đăng ký SHTT;


- Hỗ trợ 100% kinh phí duy trì hiệu lực văn bằng bảo hộ quyền SHTT trong 03 năm đầu tiên , 50% trong 03 năm tiếp theo, 25% trong các năm còn lại (theo đề nghị của tác giả).  

ĐHQGHN giao Trung tâm Chuyển giao tri thức và Hỗ trợ khởi nghiệp phối hợp với các đơn vị thành viên, trực thuộc và tác giả, đồng tác giả triển khai các nội dung trên. Kinh phí triển khai lấy từ nguồn thu hợp pháp của ĐHQGHN. 

b) Đơn vị chủ trì bố trí kinh phí hỗ trợ nhà khoa học nộp hồ sơ đăng ký bảo hộ quyền SHTT và kinh phí duy trì hiệu lực văn bằng bảo hồ quyền SHTT đối với tài sản trí tuệ hình thành từ nguồn kinh phí tự chủ của đơn vị hoặc được ĐHQGHN giao quyền sở hữu, quyền sử dụng; kinh phí lấy từ nguồn thu hợp pháp của đơn vị, ưu tiên nguồn kinh phí quy định tại Nghị định 99/2014/NĐ-CP ngày 25/10/2014 của Chính phủ quy định việc đầu tư phát triển tiềm lực và khuyến khích hoạt động KH&CN trong các cơ sở giáo dục đại học. 
Chương III

PHÁT TRIỂN TÀI SẢN TRÍ TUỆ Ở ĐẠI HỌC QUỐC GIA HÀ NỘI
Điều 10. Đối tượng phát triển 


1. Sản phẩm KH&CN chưa hoàn thiện có nhu cầu nâng cấp, hoàn thiện: bao gồm kết quả nghiên cứu cơ bản, ý tưởng công nghệ, sản phẩm ở quy mô phòng thí nghiệm. 

2. Sản phẩm KH&CN đã hoàn thiện có nhu cầu nâng cấp để chuyển giao, thương mại hóa: Sách chuyên khảo, giáo trình; phần mềm máy tính; báo cáo tư vấn chính sách; sản phẩm KH&CN đã đăng ký bảo hộ quyền SHTT. 
Điều 11. Phương thức phát triển tài sản trí tuệ 

1. Đối với sản phẩm KH&CN chưa hoàn thiện: 

a) Ươm tạo công nghệ 


b) Giải mã công nghệ  

c) Đầu tư phát triển giai đoạn tiếp theo (dự án, đề tài KH&CN,…)

2. Đối với sản phẩm KH&CN đã hoàn thiện 

a) Đầu tư phát triển giai đoạn tiếp theo (dự án, đề tài KH&CN,…) 


b) Dự án sản xuất thử nghiệm 
Điều 12. Dự án sản xuất thử nghiệm 

1. Sản phẩm KH&CN được cấp văn bằng bảo hộ quyền SHTT hoặc có tiềm năng đưa vào sản xuất, thương mại hóa có thể xây dựng dự án sản xuất thử nghiệm cấp ĐHQGHN để triển khai.  
2. ĐHQGHN quy định cụ thể về quy trình tuyển chọn, thực hiện và quản lý dự án sản xuất thử nghiệm tại các văn bản hướng dẫn liên quan. 
3. Đơn vị căn cứ nhu cầu thực tiễn đề xuất triển khai dự án sản xuất thử nghiệm trình ĐHQGHN cho ý kiến. 

Điều 13. Quy trình phát triển tài sản trí tuệ: 

1. Hàng năm, các đơn vị rà soát và lập danh sách các sản phẩm KH&CN chưa hoàn thiện và đã hoàn thiện, đề xuất nhu cầu phát triển và kinh phí cần tài trợ, trình ĐHQGHN xem xét, thẩm định. 


2. ĐHQGHN thành lập Hội đồng khoa học thẩm định đề xuất của đơn vị, thành viên Hội đồng gồm chuyên gia trong và ngoài ĐHQGHN có chuyên môn phù hợp; cán bộ quản lý có kinh nghiệm trong lĩnh vực nghiên cứu triển khai; đại diện tổ chức, đơn vị hợp tác phát triển sản phẩm (nếu có). Hội đồng căn cứ vào tính khả thi và khả năng ứng dụng thực tiễn của sản phẩm, sự hợp lý giữa nội dung và kinh phí triển khai để đề xuất ĐHQGHN quyết định đầu tư. 


3. Căn cứ ý kiến của Hội đồng, ĐHQGHN quyết định phê duyệt triển khai nhiệm vụ phát triển tài sản trí tuệ, nguồn kinh phí do ĐHQGHN tài trợ hoặc kêu gọi đầu tư từ xã hội. 

4. ĐHQHGN hướng dẫn chi tiết quy trình thẩm định và phê duyệt nhiệm vụ phát triển tài sản trí tuệ tại các văn bản hướng dẫn liên quan.  
Điều 14. Chính sách hỗ trợ phát triển tài sản trí tuệ 

1. ĐHQGHN ưu tiên phát triển các tài sản trí tuệ có khả năng chuyển giao và thương mại hóa cao. 

2. Ưu tiên phê duyệt và cấp kinh phí cho các dự án sản xuất thử nghiệm, giải mã công nghệ và ươm tạo công nghệ. 

3. Ưu tiên sử dụng cơ sở vật chất, trang thiết bị phục vụ nghiên cứu cho các nhiệm vụ phát triển tài sản trí tuệ hoàn chỉnh.  
Chương IV
KHAI THÁC TÀI SẢN TRÍ TUỆ Ở ĐẠI HỌC QUỐC GIA HÀ NỘI

Điều 15. Khai thác thương mại tài sản trí tuệ


1. Giám đốc ĐHQGHN giao Trung tâm Chuyển giao tri thức và Hỗ trợ khởi nghiệp thực hiện việc quản lý, khai thác thương mại đối với tài sản trí tuệ thuộc quyền sở hữu hoặc đồng sở hữu của ĐHQGHN.  


2. Đơn vị thành viên, trực thuộc rà soát, lập danh sách các tài sản trí tuệ thuộc quyền sở hữu, đồng sở hữu của đơn vị; lập kế hoạch xúc tiến thương mại tài sản trí tuệ thông qua các hình thức như hợp đồng chuyển giao quyền sử dụng (tham khảo Mẫu 01/SHTT); hợp đồng liên doanh, góp vốn bằng tài sản trí tuệ và các thỏa thuận liên quan khác; lên kế hoạch thành lập, phát triển các tổ chức ươm tạo doanh nghiệp, ươm tạo công nghệ để thúc đẩy khai thác thương mại tài sản trí tuệ.  


3. Cá nhân là tác giả, đồng tác giả của các tài sản trí tuệ thuộc sở hữu hoặc đồng sở hữu của ĐHQGHN hoặc của đơn vị thành viên, trực thuộc có trách nhiệm phối hợp với Trung tâm Chuyển giao tri thức và Hỗ trợ khởi nghiệp hoặc bộ phận chuyên trách quản lý tài sản trí tuệ của đơn vị thành viên, trực thuộc trong hoạt động khai thác thương mại các tài sản trí tuệ.
Điều 16. Phân bổ lợi nhuận từ khai thác thương mại tài sản trí tuệ 

1. Lợi nhuận thu được từ hoạt động khai thác thương mại các tài sản trí tuệ thuộc quyền sở hữu hoặc đồng sở hữu của ĐHQGHN được phân bổ cho các bên liên quan như sau: 

a) Trả thù lao cho tác giả và đồng tác giả (nếu có): 50%

b) Tổ chức, cá nhân môi giới (nếu có): không quá 10%


c) ĐHQGHN và đơn vị chủ trì hình thành tài sản trí tuệ: không ít hơn 40%
2. Sau khi trừ đi khoản thù lao cho tác giả và đồng tác giả; tổ chức, cá nhân môi giới tại điểm a) và b) tại khoản 1 Điều này, phần lợi nhuận còn lại được phân chia giữa ĐHQGHN và đơn vị chủ trì hình thành tài sản trí tuệ theo tỉ lệ quyền sở hữu tương ứng (quy định tại khoản 5, Điều 5). Phần lợi nhuận của ĐHQGHN được phân chia như sau: 

- 50% chuyển về Trung tâm Chuyển giao tri thức và Hỗ trợ khởi nghiệp.  
- 50% chuyển về Quỹ Phát triển Khoa học và Công nghệ ĐHQGHN. 

3. Tỉ lệ phân chia lợi nhuận cho các bên thực hiện theo quy định tại khoản 1 Điều này, hoặc theo thỏa thuận bằng văn bản với các bên liên quan.
4. Thù lao cho tác giả, đồng tác giả tại điểm a) khoản 1 Điều này được chia đều cho các đồng tác giả, trừ trường hợp các đồng tác giả đã có thỏa thuận khác bằng văn bản và được chi trả trong suốt thời gian bảo hộ của tài sản trí tuệ là quyền SHTT hoặc theo thỏa thuận đối với tài sản trí tuệ khác, trừ trường hợp tài sản trí tuệ đó đã chuyển nhượng cho tổ chức, cá nhân khác. 
5. Đơn vị thành viên, trực thuộc quy định cụ thể việc phân bổ lợi nhuận từ khai thác thương mại tài sản trí tuệ thuộc quyền sở hữu hoặc đồng sở hữu của đơn vị. 
Điều 17. Khai thác thương hiệu ĐHQGHN 


1. Tài sản trí tuệ hình thành từ hoạt động khai thác thương mại tài sản trí tuệ ở ĐHQGHN phải thể hiện nhận diện thương hiệu của ĐHQGHN.  

2. ĐHQGHN hướng dẫn cụ thể việc sử dụng thương hiệu của ĐHQGHN trên tài sản trí tuệ và sản phẩm KH&CN hình thành từ hoạt động khai thác thương mại tài sản trí tuệ của ĐHQGHN tại văn bản liên quan. 

Điều 18. Doanh nghiệp KH&CN

1. Đơn vị thành viên, trực thuộc có nhu cầu thành lập doanh nghiệp KH&CN sử dụng tài sản trí tuệ thuộc quyền sở hữu hoặc đồng sở hữu của ĐHQGHN có thể làm văn bản đề nghị ĐHQHGN chuyển giao quyền sở hữu, quyền sử dụng tài sản trí tuệ cho đơn vị.  


2. Đối với kinh phí thu được từ hoạt động sản xuất kinh doanh của doanh nghiệp, sau khi hoàn thành nghĩa vụ tài chính với Nhà nước và ĐHQGHN, đơn vị được sử dụng để tái đầu tư cho hoạt động sản xuất hoặc phục vụ hoạt động chuyên môn của đơn vị. 
3. ĐHQGHN hướng dẫn cụ thể thủ tục, quy trình thành lập doanh nghiệp KH&CN phù hợp với quy định pháp luật.
Điều 19. Kết nối nhà khoa học, doanh nghiệp, cộng đồng 

1. Ban Khoa học Công nghệ làm đầu mối phối hợp với Trung tâm Chuyển giao tri thức và Hỗ trợ khởi nghiệp, Văn phòng Đại học Quốc gia Hà Nội và các đơn vị xây dựng kế hoạch truyền thông, quảng bá tài sản trí tuệ của ĐHQGHN. 

2. Trung tâm Chuyển giao tri thức và Hỗ trợ khởi nghiệp làm đầu mối kết nối nhà khoa học, đơn vị thuộc ĐHQGHN với doanh nghiệp, tổ chức, cá nhân có nhu cầu hợp tác, phát triển sản phẩm, nhận chuyển giao công nghệ, hợp tác sản xuất kinh doanh. 

3. Các đơn vị, nhà khoa học có thành tích trong hoạt động SHTT được mời tham dự các sự kiện KH&CN, xúc tiến thương mại lớn có sự tham dự của lãnh đạo ĐHQGHN, được trình bày ý tưởng và đề xuất nhiệm vụ, dự án trực tiếp với Ban Giám đốc ĐHQGHN. 


4. Các đơn vị bố trí kinh phí phục vụ hoạt động truyền thông, quảng bá sản phẩm KH&CN chuyển giao, thương mại hóa, đưa vào kế hoạch KH&CN hàng năm trình ĐHQGHN phê duyệt. 

5. Các đơn vị khuyến khích phát triển các định chế trung gian chuyển giao công nghệ nhằm thúc đẩy các hoạt động SHTT và chuyển giao công nghệ.
Chương IV

KHEN THƯỞNG VÀ XỬ LÝ VI PHẠM
Điều 20. Khen thưởng trong hoạt động SHTT 

1. Tổ chức, cá nhân có thành tích xuất sắc trong hoạt động phát triển và khai thác tài sản trí tuệ, được áp dụng vào thực tiễn sản xuất và đời sống, mang lại hiệu quả kinh tế - xã hội cao được Giám đốc ĐHQGHN xem xét khen thưởng.

2. Nguồn kinh phí khen thưởng và mức khen thưởng được thực hiện theo quy định hiện hành của ĐHQGHN.
Điều 21. Xử lý vi phạm 


1. Hoạt động SHTT ở ĐHQGHN phải tuân thủ quy định của Luật Sở hữu trí tuệ và các văn bản hướng dẫn.

2. Tổ chức, cá nhân có hành vi vi phạm pháp luật, tùy theo mức độ sẽ bị xử lý theo quy định pháp luật. 
Chương V
TỔ CHỨC THỰC HIỆN
Điều 22. Trách nhiệm của Ban Khoa học - Công nghệ 
Ban Khoa học - Công nghệ có trách nhiệm tham mưu, tư vấn cho Ban Giám đốc ĐHQGHN về các nội dung chính sau: 
1. Xây dựng chiến lược, kế hoạch phát triển tài sản trí tuệ tích hợp trong chiến lược, kế hoạch phát triển chung của toàn ĐHQGHN.   


2. Xây dựng hệ thống văn bản quản lý tài sản trí tuệ ở ĐHQGHN và các văn bản có liên quan. 


3. Hướng dẫn tổ chức triển khai, giám sát các hoạt động quản lý tài sản trí tuệ ở ĐHQGHN.

4. Kiểm tra, đánh giá hiệu quả hoạt động quản lý tài sản trí tuệ ở ĐHQGHN và các đơn vị.  


5. Giải quyết tranh chấp, khen thưởng và xử lý vi phạm liên quan đến tài sản trí tuệ. 
Điều 23. Trách nhiệm của Trung tâm Chuyển giao tri thức và Hỗ trợ khởi nghiệp

Trung tâm Chuyển giao tri thức và Hỗ trợ khởi nghiệp có trách nhiệm phối hợp với Ban Khoa học Công nghệ tham mưu, tư vấn cho Ban Giám đốc ĐHQGHN về quản lý tài sản trí tuệ và triển khai các hoạt động sau: 

1. Rà soát, lập danh mục tài sản trí tuệ thuộc quyền sở hữu hoặc đồng sở hữu của ĐHQGHN. 


2. Phát hiện, thực hiện thủ tục xác lập quyền, gia hạn hiệu lực quyền, bảo vệ quyền đối với tài sản trí tuệ; lưu giữ bản gốc văn bằng bảo hộ tài sản trí tuệ thuộc sở hữu hoặc đồng sở hữu của ĐHQGHN. 


3. Định giá và khai thác thương mại các tài sản trí tuệ thuộc sở hữu hoặc đồng sở hữu của ĐHQGHN.

4. Thống kê, báo cáo kết quả quản trị tài sản trí tuệ định kỳ hoặc đột xuất theo yêu cầu của ĐHQGHN.

5. Tổ chức đào tạo, tập huấn chuyên sâu về hoạt động SHTT ở ĐHQGHN.
Điều 24. Trách nhiệm của Văn phòng ĐHQGHN


Văn phòng ĐHQGHN chủ trì phối hợp với Ban Khoa học – Công nghệ hướng dẫn việc sử dụng thương hiệu của ĐHQGHN trên các tài sản trí tuệ của ĐHQGHN.
Điều 25. Trách nhiệm của đơn vị thành viên, trực thuộc 

1. Xây dựng chiến lược, kế hoạch phát triển tài sản trí tuệ của đơn vị phù hợp với chiến lược, kế hoạch chung của ĐHQGHN. 


2. Xây dựng hệ thống văn bản quản lý tài sản trí tuệ cấp đơn vị phù hợp với quy định của ĐHQGHN và quy định pháp luật. 

3. Thành lập và đưa vào hoạt động bộ phận chuyên trách quản lý tài sản trí tuệ ở đơn vị. 

4. Quản lý tài sản trí tuệ thuộc quyền sở hữu hoặc đồng sở hữu của đơn vị phù hợp với quy định của ĐHQGHN và quy định pháp luật. 


5. Phối hợp với Trung tâm Chuyển giao tri thức và Hỗ trợ khởi nghiệp tổ chức tập huấn, bồi dưỡng nâng cao kiến thức về sở hữu trí tuệ cho cán bộ, nhà khoa học, người học do đơn vị quản lý, nâng cao hiệu quả quản lý. 

6. Phối hợp với Ban Khoa học - Công nghệ Xây dựng và phát triển tổ chức ươm tạo, doanh nghiệp KH&CN ở đơn vị. 

7. Xây dựng chính sách khuyến khích, khen thưởng và xử lý vi phạm trong hoạt động SHTT ở đơn vị phù hợp với quy định của ĐHQGHN và quy định pháp luật.
Điều 26. Giải quyết tranh chấp trong quản lý tài sản trí tuệ  


1. Các tranh chấp về quyền SHTT được khuyến khích giải quyết trên tinh thần thương lượng, hòa giải. 

2. Đơn vị thành viên, trực thuộc chịu trách nhiệm giải quyết tranh chấp về quyền SHTT do đơn vị quản lý. 

3. Đối với tranh chấp quyền SHTT liên quan đến nhiều đơn vị thành viên, trực thuộc hoặc liên quan đến tài sản trí tuệ do ĐHQGHN sở hữu hoặc đồng sở hữu, Trung tâm Chuyển giao tri thức và Hỗ trợ khởi nghiệp phối hợp với Ban Khoa học Công nghệ đề xuất phương án xử lý trình Ban Giám đốc ĐHQGHN.  

Điều 27. Hiệu lực văn bản


1. Quy định này có hiệu lực kể từ ngày ký ban hành và thay thế cho Hướng dẫn tạm thời về việc phát triển hoạt động SHTT ở ĐHQGHN (số 124/ĐHQGHN-KHCN ngày 12/01/2011) và Hướng dẫn về việc hỗ trợ và khuyến khích đăng ký bằng độc quyền sáng chế, bằng độc quyền giải pháp hữu ích ở ĐHQGHN (số 2695/HD-ĐHQGHN ngày 16/8/2018). 
2. Trong quá trình thực hiện, nếu có vướng mắc, phát sinh cần điều chỉnh hoặc bổ sung các đơn vị và cá nhân liên quan báo cáo Giám đốc ĐHQGHN (qua Ban KHCN) để xem xét, quyết định sửa đổi, bổ sung cho phù hợp./.  
 









 GIÁM ĐỐC

      Nguyễn Kim Sơn
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